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SZERKESZIÓSEG.
Grómon- és Zrinyi-ütczn sarkán, I-sö emelőt, 

hova minden a lap szollemi részét illető közlemények iiitéz.-miói,. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

Dr. MOLNÁR GYULA.

KIADÓHIVATAL:
Dblát Károly könyvnyoindája Zomborban, 

in va az elóllzeiéfok ,-s minden a lap anyagi részét illető közlemények intézőnf •• 
es >•/. k dijai fizetendők. — Hirdetések előre fizetendők
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Bács-Bodrogh megye tisztelt 
közönségéhez!

(Válasz a f. hó 14-iki megyei közgyűlés támadásaira.) I 
A f. hó 14-én megtartott megyei közgyűlésen: 

Selimausz Emire megyei alispán, Iiohonyi Gyula nrsz 
képviselő s Korbay Károly megyebizottsági tag m in 
éppen parlmnentaris modorban támadta meg a megyei 
és országos lapokat, visszautasítván azoknak a megye ' 
sülyedt, és korumpált közállapotát ismertető közleményeit, 
mint a nagy közönség félrevezetésére irányuló rágalma
kat, mint holmi szennyes insinuatiókat, mint gyalázatos 
botrányokat stb. stb.

Indítványt is tettek nevezett urak, melyet a me
gyei közgyűlés elfogadott.

Határozattá emeltetett, hogy a megye közönsége 
ezen „beesületrabló botrányirodalom fölött" megbotrán
kozását fejezi ki.

A határozat egyhangúlag hozatott, mert a jelenlevő 
túlnyomókig a megye szolgálatában álló tisztviselők ellene 
föl nem szólaltak. A „B—a“ szerint a jelen volt „szá
mos ellenzéki férfin se talált ellentmondást szíikséee^. 
nek. sót hallgatásukkal ók is hozzájárultak ezen indil- 
ványoklmz."

Báos-Bodrogli vármegye törvényhatósági kozgyu'e- 
sún tehát egy előre szabályszerűen nem jelzett oly 
tárgyú határozat hozatott, mely egyenesen a sajté sza
badsága ellen irányul, alkotmánysértő s törvényellenes. 
Az. 1848: 18 t. ez. 1 §a szóról szóra igy lmngz.il. :

„Gondolatait sajtó utján mindenki szabadon közöl
heti és szabadon terjesztheti."

Ugyanezen törvény 17. S a szóról-szóra igy hang 
zik :

A sajtóvétségek felett nyilvánosan esküdtszék 
Ítél."

Ez a törvény tüzetesen leírja a sajtóvétség eseteit 
s a bírói eljárás formáját.

Sehol ebben, vagy más törvényben a törvényható
ságoknak jog arra nem adatik. Imgy hírlapi közlemények 
tartalma, valódisága avagy rágalmazó volta fölött hatá
rozatot hozhassanak, minél fogva Bács-Bodrogh megye 
Magyarosz.ág sarkalatos törvényeinek legmagaszlosaltb- 
ját a sajtószabadságról szóló 1848. 18. I. cz.-et szegte 
meg. illetétekletiül a megyei s országos lapokban megje
lent közlemények vadlódisága fölött mondván Ítéletet, még 
pedig ezen megyei s országos lapokra nézve lesújtó ilé- 
lelet.

A megyei határozat „megyei lapokat- említ. 
Bács-Bodrogh vármegyében mindössze kel megyei 

irányú és több helyi érdekeket képviselő lap van.
A megyei lapok a „Bácska- (a megye hivatalos 

orgánuma) s a „Zombor és Vidéke."
Tudtunkkal Bács Bodrogh megye közállapotaival ha

tározott vádakat s visszaéléseket ismertető, bűnös üzel
meket leleplező irányban egyedül a „Zombor es \ i- 
déke“ foglalkozott, ellenben a többi helyiérdekű laptárs 
csak itl-ott jelzett egy-egy visszaélést, a mint az helyi 
sp ha érájába esett.

Így tehát a megyei lapok közül Bácsmegve elit elő 
határozata egyedül lapunkat illeti.

Szükségesnek tartottuk ezt ily sorupulósis részleles- 
néggel kimutatni, hogy íölszólalásunk jogos voltat iga
zoljuk.

Bács Bodrogit megye mélyen tisztelt közönségéhez 
fordulunk mi is. de nem a „hivatalos megyei közönség 
elé, hanem a higgadtan s igazságosan ileló nagy közön
ség általunk is képviselt közvéleményének ilelőszéke ele. 
s mi (‘zennel ünnepélyesen kijelentjük, hogy a lapukban 
a megye közállapotaira vonatkozó összes eddigi vádjain
kat egész terjedelmükben fónlartjuk, űzőkért egyedül 

illetékes bíróságunk előtt felt'ni. illetve a hangoztatott 
vádak vali’xliságát bebizonyítani készek vagyunk : óvást 
emelünk a sajtószabadság nevelten Bács Bodrogh megye 
törvénytelen eljárása ellen , él nem ismerjük a sajtótör
vényt habbal tipró megyei határozatot magunkra nézve 
törvényszerűnek ; tiltakozunk az ellen, hogy a megyei 
közgyűlés sajtó közlemények bírálatába bocsájlkozzék és 
ezennel figyelmeztetjük Sehlagetter Gyula megyei főü
gyész ural kötelességére; mutassa meg hogy nem igaz 
u vád. mintha ó „gyenge" jogász volna, adja tanúbi
zonyságát „ereje"-nek azzal, hogy, 1886. 21. t. ez. 70. 
$-ában szabályozott ama jogánál, melynél fogva ó — 
mint a törvény őre. „mely tisztében a törvényhatóság 
bar mely határozata ellen az illető miniatűrhöz felebbe- 
zéssel élhet" — ezen sitié me de me hozott határozat 
megsemmisítése érdekében a kötelességszerü lépéseket 
legye meg.

Mindezt a megye n. é. ko/önségének tudomására 
hozni hazafias kötelességünknek ismertük.

Mély tisztelettel

a ..ZOMBOB es VIDÉKÉ"
.szerkesztősége,

GROMON DEZSŐ.
Mikor már megyesz.erh*  általánossá válik a hír. 

hogy Sándor Béla főispán adása meg van ingatva, hogy 
ina lio'.nap nyugdíjba lep. sót már utódját is váltig la- 
l.iluatjak : megjelenik egyszerre minden incidens nélkül, 
egés/cii varatlaiiuh mini egy modern Deus ex machina 
(iruimm Dezső honvédelmi minisztert államtitkár es egy 
megyei közgvölesen biztosítja a már bukottnak tartott 
főispánt a „magas kormány" bizalmáról s „elismeré
sé-” ró I,

Egy honvédelmi miniszteri államtitkár, entincziálja a 
holügyministerium megelégedését s bizalmát egv főispán 
irányában.

Hogy illik ez össze? Ki fejti meg ezt a rebust ?
Mi köze Gromon Dezső honvédelmi államtitkárnak 

a közigazgatás személyi ügyeihez?
Honnan tudja ő azt. hogy vájjon kollegája Sza- 

lavszky belügyi államtitkár meg van-e elégedve Sándor 
Bélával ?

S ki bizta meg őt azzal, hogy a mit a belügymi- 
nisler van egyedül jogosítva lenni, a „kormány névében" 
szavazzon bizalmat a főispánoknak, a kikről átalanos a 
hit, hogv eljátszották a kormány bizalmát ?

Váljon ebben rejlik-e az a magasb tapintat, mely- 
lyrl a jelenlegi rekonstruált kormány, a reformok s a 
munka kormánya — az országot egy szebb jóvá re
ményével kecsegteti ?

Sajátságos állapotok ezek '
Közel állanak az álalános fölforduláshoz.
Most még csuk az hiányzik, hogy Szalavszky ál

lamtitkár elmenjen honvédlaktanyáku? vizsgálni s meg
dicsérni a honvéd parancsnokokat . avagy, hogy Láng 
államtitkár benyisson a törvényszéki elnökökhöz, ellen
őrizni az igazságügyi administraliót az egyes vidékekén, 
stb.. stb.

Mit jelent Grómon Dezső megjelenése Bács-Bodrogh 
megye őszi közgyűlésén ?

Miért jött éppen most, midőn a megye a községi 
viszzaélések iszapjában nyakig elmerült ?

S jogában aHoll-e Grómon Dezsőnek a kormány 
nevében lenni nyilatkozatokat ?

Minderre, választ kérünk '
Mert a józan ész nekünk azt súgja. Imgy Grómon 

Dezső honvédelmi államtitkár nem nyert s a dolog ter
mészetes rendjénél fogva nem is nyerhetett megbízást 
séma „magas kormány “-tói. sem a helügyministeriumtól 
annak kinyilatkoztatására, hogy szemben a megye köz
állapotainak hallatlanul lesülvedt voltával a kormány 
Sándor Béla működése iránt bizalommal viseltetik.

Hogy mindazonáltal Grómon Dezső ezt a nyilatko
zatot tette. — ezt saját szakállára tehette, — ezért ő 
viseli a felelősséget egymaga, s a következmények fog

ják megmutatni, váljon eltűri-e a belügyi kormányzat 
ezen illetéktelen kotnyeleskedést, avagy iparkodni fog 
annak erkölcsi értéket alászállitani ?

Grómon Dezső lehet Sándor Bélának kebelbarátja, 
pártfogója s támogatója, ezt tu ba régtől fogva minden
ki. s hogy a 10 évi fóispánságot egyed ll neki köszön
heti azt is jól Imijük de már enged.e meg az igen 
tiszteli honvédemii aiiamlilkár ur. hogy az itteni stra
tégiai mesterkedés sike rében kételkedjün k.

Ha már odafenn kifogyott a puskapora : itt bizony 
hiúba sütögeti vaktöltényeit.

Nem ijed meg attól senki.

Megyei közgyűlés.
Lapunk mult számúiéin már megemlékeztünk a f. Iió 14-én 

tartott megyei közgyűlés lefolyásáról. Most a közgyűlés érdemleges 
tárgyalásainak eredményeit közöljük. Grómon Dezsőt, Korbay Ka
roly es Appel Ede hívtak meg a közgyűlésbe, kit az elnöklő fő
ispán üdvözölt. A beszédet csak főbb mozzanataiban közöljük. A 
főispán kiemelte, hogy kiválóan örömnap az reánk nézve mindig, 
Imgy ha tanácskozásainkban egy oly férfi vesz részt, kiről tudjuk, 
hogy azon szeretet, melyet megyénk iránt mindig tanúsított, szi
vében most is hon \ De különösen azért örömnap ez reánk nézve, 
mert a legközelebbi időben történt kitüntetése alkalmával érzett 
örömünknek. most elő szavakkal adhatunk kifejezést. Közel tíz 
eve m tr. hogy ö méltósága elhagyta azon állást, melyet oly hiten 
töltött be. de azért a megye minden íia tiszteli és szereti őt. es 
ezen tiszteletünk s szeretetünk azért nem fokozható, mert az mar 
rég elérte tetőpontját. Kéri •> méltóságai, hogy szeresse várme
gyénket úgy, min', eddig e> hogy a Mindenható vármegyénk ja
vára még sokáig éltesse.

A hosszan tartott éljenzés lecsillapuitával Grómon lendü- 
letlelje> beszéddel válaszolt. Első sorban köszönetét fejezte ki a 
főispánnak, hogy kitüntetéséi ez alkalommal oly fényes világításba 
helyezte ; erre nem válaszolnia lehetetlen.

Innen van. moudotta többek közt, hogy a főispán nemcsak 
a nagy közönség szerelőiét, tiszteletét és haliját, hanem a ma
gas kormány bizalmát és elismerését kivívta és azt, - ha a 
föltéilen bizalom meg növelhető -- maga iránt napról napra 
fokozz t. Kéri a varmegye további jóindulatát megőrizni irányában.

Az éljenzés elmúltával Schmausz. Endre alispán a beszedek 
legyzőkönyvi megörökítését indítványozza a mi el is fogadtatik. 
Ezután Kohotiyi és Korbay szólallak föl, beszédeiket jeleztük. A 
tárgysorozat második pontja a belügyministeri intézvény volt, mely- 
lyel 0 Felségének Mária Valéria fóherczegnő menyegzője alkal
mából vett szerencsekivánatokra kibocsájtott legfelsőbb kéziratát 
közli. Ilódolatteljeseu tudomásul vétetik.

Belügyminiszteri intézvény, a Mária Valéria főherczegnó férj- 
hezmenetele alkalmiból a vármegyo közönségének üdvkivánatai 
tudomásul vétetnek. Tisztelettel tudomásul vetetik.

Belügyminiszteri intézvény a vármegye 1891-ik évi költségve
tése tárgyában. Tudomásul vétetett.

Belügyminiszteri intézvény, Kozils István és torsai zentai 
lakosoknak a Zenta városi híizipéniliirnoki állás betöltése ügyében. 
Gm lminó Alajos választása helyben hagyatik és a felebbezÖk elu- 
taaittiilnnk.

Belügyminiszteri intézvény, Dr. Sági Samu nyugdíjaztatása. 
266 frital nyugdijaztatik.

Belügyminiszteri intézvény az apatini felelős őrök díjazása 
tárgyában. A felelős őri intézmény, varja az igazságügyminiszter 
jóváhai’yásiit.

Brankovils György szerb patriárcha köszönő levele a beikta
tása folytan hozza menesztett megyei küldöttség tisztelgése alkal
mából. Tisztelettel tudomásul vetetik.

Zemplént varmegye közönségének alirata a vármegyei tisztvi
selő választási jog fentartasa és a közigazgatás államosítása esz
méjének elejtése targvaban.

Miután a kormány e részhez való intontiói még nem is
meretesek. ez idő szerint tárgytalan.

Sáros vármegye közönségének átirata, az olcsó marhasónak 
behozatala iraut. Párloltatik.

főispánnak . tirnta az útbizlosok és útmeslerek minősítése 
tekintetében alkotandó szabályrendelet iránt. A javaslat 30 napi 
meghirdetés után fel fog terjesztetni a kereskedelmi miniszterhez.

A főispánnak atirata, melylyel a f. évi július hó 11-én és 
a f. évi október bó 10-éii tartott számonkérőszék jegyzőkönyvét 
álleszi. A fői s p a n m e g ny u g v á s s a I m o n d h a t j a. hogy 
a tisztviselők tevékenysége t u I j e, s e n kielégít ő.

A varmegye bíráló valasztmanva bemutatja az 1891-ik évre 
összeállított varmegyei legtöbb adót fizető bizottsági tagok név
jegyzékét. — Tudomásul vétetik.

Bács-Bodrogh varmegye közigazgatási bizottságának az ügy
köréhez utalt igazgatási agaknak az 1896. ev első telében állapo
táról szóló jelentése. — Tudomásul vetetik.

A varmegye kozigazgaiasi bizottságának alirata az 1891—92 
évre előterjesztett és előkészített úti költségvetésnek végleges le- 
(argvalasa es megallapitása iránt. A kozigazgaiasi bizottság jelen
tése szerint a számítások helyesek s 3 kézi napszám I Irt 46 kr. 
kettős iga 2 frt 80 kr. Az útiadé százaléka 7%-bun állapíttatott 
meg. Az évi bevétel és kiadás 411201 Irt 74 ki. Fcrnbach Bá
lint sokalja a kivetett 7 útiadét s javasolja 6%-ra leszállítani.

Schmausz Endre utal'au az óriási szükségletre s a fennálló

lmngz.il


koiJezeltaégekre, pártolja a 7 -os uliadót a mit a többség el ia 
fogad.

Ferabach Bálint abbeli kifejezésére, hogy útépítés dolgában 
az adiniuisztráczió túlbuzgó, a főispán örömmel veszi tudomásul 
az ujabb vádat, mert eddig mindig csak azt vetették közigazgatá
sunk szemére hogy tétlen és lanyha.

A budapesti keresk. és ipartesteiét alapszabályainak módosí
tása tárgyában adott véleményét átirata. Módosításokkal felter
jesztetik a kereskedelmi minisztériumhoz.

Az alispán beterjeszti az áthelyezni rendelt törvényhatósági 
ada-zentai útvonalnak Zenta városában leendő mikénti bevezetése 
iránti jegyzőkönyvet. Az útvonal áthelyezése engedélyeztetett.

* Színház köréből. Színházunkban a heti műsor ismét 
elég érdekesen és vonzóan lett megállapítva ; ma vasárnap Ja
kab Ödön elismert írónk uj népszínműve a »Galambodi 
Sándort adatik, melynek eredeti székely dalait Hoós János 
dévai zenetanár szerzetté; hétfőn nem lesz előadás ; kedden 
Rosen Gyula egyik legújabb vigjatéka : >0 h azok a í é r- 
fi a ke kerül színre ; szerdán : >Nebáncs virág*  operetté ; 
csütörtökön az >E g y katona története*  czimü franczia 
színműben Egry Kálmán igazgató mint drámai jellemszinész 
mutatja be magát egyik legjobb szerepében Rcuaud Jánnsban ; 
a earab maga D’Emery és Cormons franczia irók leghatásosabb 
érdekfeszitő színműve, mely annak idején a népszínháznál a 
címszerepben Tamássynak, rendkívüli sikert aratott. Szombaton 
lesz a magyar színészet íoo éves fennállásának ünnepe, mely 
alkalommal színházunkban ugyanazon darabok adatnak, melyek 
az nap a budapesti nemzeti színházban kerülnek bemutatóra. 
>Az utt örök*  Váradi Antaltól és »F ö 1 d ö n j á r ó csil
lagok*  Jókai Mórtól. Az előadandó darabokról, valamint a 
nap jelentőségéről lapunk jövő számában egy kimerítő közle
ményt hozunk, addig is felhívjuk rá a közönség különös figyelmét.

• Monstre bUnpör. A zombori kir. törvényszék okt. 22-én 
egy oly végtárgyalást kezd meg, melyhez fogható nemcsak Ma
gyarországon, hanem egész Európában már régen nem volt és 
sokáig nem is lesz. Már közöltük olvasóinkkal Tyószits Lázár gyil
kos és betörő tolvaj bünpörét, melyben maga a vádhalározal egy 
vaskos nyomtatott könyvet fesz ki. Miután ily monstre-bflnpört nem 
lehet egypár nap alatt letárgyalpi, tehát a törvényszék okt. 22-étól. 
deczember hó 5-ig tartó, különböző napokra tűzte ki a végtárgya
lást. Már maga a végtárgyalást rendelő végzés is 5 ívre terjed, 
pedig nem tartalmaz mást, mint ezen különböző napokra beidézett 
vádlott és tanuk neveit. Az első napon azaz okt. hó 22-én lesz 
gyilkossággal vádolt Kelics Deda Száva és társai elleni ügy letár
gyalva. A második napon okt. 24-én a Tyószits Lázár ellen feníorgó 
három rendbeli lopás büntette tárgyaltatik. Ugyan azon a napon 
lesz a tárgyalás a vizsgálati fogságban levő Kotur Milo által a 
Kuráczki Ácza kárára elkövetett lopás vétségére vonatkozó ügyben. 
Ugyancsak okt. 24-én lesz a tárgyalás a vizsgálati fogságban levő 
Boszejacz Pera, Damijovacz Gyura és Mility Paja vádlottak által 
Baur Sebestyén kárára elkövetett lopás és közokiralhamisitási ügy
ben. Okt. 25-én Bauer Misa és Szeder Ferencz kárára elkövetett 
két rendbeli lopás vétsége miatt, melyben vádlottak Bugersky Lá
zár, Terzin Nikola és Arcsesko Lázár, továbbá a Csobanics Paja 
kárára elkövetett lopás büntette miatt, melyben vádlottak Csobanics 
Száva és Arcsesko Lázár, azután Arcsesko Koszta és Arcsesko 
Lázár vádlottak ügye, kik Hegler Jákob és társai kárára elkö 
vetett lopás vétsége miatt vannak vizsgálati fogságban, továbbá 
Pekánovits Jakab kárára elkövetett lopás büntette miatti ügy, 
melyben vádlott Arcsesko Lázár, kerül letárgyalásra. Okt. 27-én a 
Czvetics Milos kárára elkövetett lopás büntette, melyben vádlottak 
Theodorovits Ilia, Tyószits Lázár és Arcsesko Koszta. továbbá 
ugyancsak Tyószits Lázár és Kelics Deda Száva vádlottak ügye, 
kik Kirdy József és társai kárára elkövetett három rendbeli lopás 
büntette miatt lesznek kihallgatva, szintén okt. 27-én lesz tárgyal
va a Strodl Károly kárára elkövetett lopás büntette miatti ügy, 
melyben vádlottak Arcsesko Lázár és Arcsesko Kószta. Okt. 29-én 
a következő ügyek kerülnek tárgyalásra : a Loogó Simon 
sérelmére elkövetett rablás és súlyos testi sértés bűntettei mi
atti ügy, melyben vádlottak, Tyószits Lázár és Kelics Deda Száva, 
továbbá: a Lallosovits Jakab kárára elkövetett lopás büntette miatt 
ügy, melyben vádlottak Tyószits Lázár és Kelits Deda Száva vizs
gálati foglyok, azután a Göltl Miklós kárára elkövetett lopás bűn
tette miatti ügy, melyben vádlottak Tyószits Lázár és Kelits Deda 
Száva. Okt. 31-én lesz tárgyalva a gyilkosság bűntette, ennek kí
sérlete és bűnpártolás vétsége miatt vádolt Djakovits Nikola és 
társai elleni ügy. November 3-án, gyilkosság bűntettének kísérlete 
és hatósági közegek elleni erőszak bűntette miatt vádolt Tyószits 
Lázár elleni ügy tárgyaltatik. Ugyanazon napon lesz a tárgyalása 
a két rendbeli lopás bűntettével és bűnpártolás vétségével vadolt 
Topalov Gyuka és társai elleni bűnügynek. N o- 
vember ötödikére a következő tárgyalások vannak kitűzve: 
A fogva levő Arcsesko Lázár és Arcsesko Koszta által a Párisiin 
Zsuzsanna kárára elkövetett lopás vétsége miatti ügy. továbbá, 
szintén Arcsesko Koszta és Arcsesko Lázár által a Jovanovits Pál 
kárára elkövetett lopás bűntettére vonatkozó ügy, továbbá bűnpár
tolás vétségével vádolt Cséplő János elleni ügy. November 7-én 
Lsz a tárgyalása a közokirathamisitás bűntettével vádolt Vucselics 
Imre és társa ellem ügynek. Ugyanazon napon tárgyalja a kir. 
törvényszék a lopás és orgazdaság vétség-ivei vádolt Czurniva 
Péter és ■' -

Megyei s helyi hírek.
* Eljegyzés. Zsigmond Gyula — Piros község jegyzőjének 

leanya Vilma k. a. jegyet váltott bilkei Gorzó László újvidéki m. 
kir. állami erdésszel.

* Tanító választás. Jankováczon, miután Erdős Lajos jan- 
kováczi tanító Bajára lett ugyancsak tanitónak megválasztva, helyé
be Wittiuannt. a bajai tanitóképző intézet volt kitűnő növendékét 
választották meg.

* Esküvő és eljegyzés. Dalmay Hedvig kisasszony, a na
pokban esküdött örök hűséget Zelliger Ágost postatávirótisztnek 
es ugyanakkor Horváth Géza temesvári kir. törvényszéki aljegyző 
eljegyezte a másik Dalmay-leányt, Janka kisasszonyt.

* Jankováczról Írják. Az elmúlt héten három ízben is 
volt, szerencsére csak kisebb jelentőségű tűz eset,mert a lakosság 

oly fáradhatlanul dolgozott, hogy mindannyiszo. sikerült neki a 
tüzet elfojtani. Érdekes még, hogy a nyár folyamán a belügymi
niszter jóváhagyta a jankováczi önk. tűzoltó testület alapszabálya
it, a testület pedig már évek óta feloszlott.

* A rDebreczeni Ellenőr*  könyvkiadóbivatalában Vértesi 
Arnold beszélyei kaphatók, és pedig, mivel az mind együtt igen 
drága volna, tehát minden beszély külön füzetet képez, és igy az 
terjedelméhez képest, 5, 8, 10, 12 krba kerül.

* Előfizetési felhívás. A „Törvényhatósági Naptár" 1891. 
folyamára. A naptár almanachszerü részében gr. Özapáry Gyula, 
Baross Gábor gr. Bethlen András, b. Fejérváry Géza, Josipovics 
Imre, es több alispán arczképei és életrajzai fognak közöltetni. A 
díszes kiállítású naptár ára fűzött példányban 1 frt 30 kr., ke
mény kötésű példányban 1 frt 50 kr. A megrendelési pénzt a 
Pesti könyvnyomda részvénytársaságnak kell beküldeni.

* A ..Magyar Háziasszony*'  czimü, Budapesten megjelenő 
szépirodalmi, társadalmi és háztartási hetilap szerkesztésében vál
tozón állott be. Palágyi Lajos az eddigi szerkesztő, más elfoglalt
sága miatt visszalépett s a lapkiadójának sikerült a „Magyar Há
ziasszony" szerkesztésének vezetésére Bársony István, az ismert 
nevű írót megnyerni, a ki mellett Szirmay Mór lesz a felelős szer
kesztő. Bársony neve elég biztosíték arra, hogy a Magyar Háziasszony 
ezeutúl jobb lesz, mint volt. Azért mi is melegen ajánljuk ezt a 
kedvelt lapot a müveit magyar közönség pártfogásába. Előfizetni 
lehet rá bármely naptól kezdve ; előfizetési ára egy évre 0 frt, 
leiévre 3 frt. negyedévre 1 frt. 50 kr. Az előfizetési pénz Buda
pestre küldendő^ „Magyar Háziasszony" kiadó hivatalába. (VII. 
Erzsébet körút 7. sz.

* ..Rigmusok**  c. alatt Révész Ernő, kinek nevével’olvasóink 
többször találkoztak, lapunkban deczemberben kötetbe gyűtve adja 
közre elszórtan megjelent verseit. A szerző előfizetési felhívást a 
közönséghez ki nem bocsát, hanem lapunk utján kéri az érdeklő
dőket hogy az előfizetési összeget — bérmentes megküldéssel 1 
frtot legkésőbb november 20-ig szíveskedjenek czimére (Baj- 
mok, Bács m.) elküldeni. A kiadó 5 gyűjtött példány után tisz- 
leletpéldánnyal szolgál.

* Verekedés. Veprováczon vasárnap este véres verekedés 
volt. Egy fiút, akit már múltkor is véresre vertek, a kocsmáros a 
pmezébe rejtett, mert agyonfltéssel fenyegették. A bírónak, ki rendet 
parancsolt nekik, oda kiáltottuk : „Maguk nem parancsolnak ne
künk1. Zár ra után egy 20—30 legényből álló csapat az ulczán 
oly verekedést vitt véghez, hogy másnap reggel az utcza csu- 
pi vertócsa volt. A lakosság hangulata igen izgatott, az eset 
h l lett jelentve a szolgabiróságnál, többen orvosi látleletet vétet
tek fid. miért is remélhető hogy ennek az állapotnak valahára 
uge lesz.

Aki önmagát vádolja. A zeDtai járásbírósághoz tavaly 
o!Hllitott egy R-mhunyi Micsik Éva nevű nazarénus asszony, s 

moridii L-'-y nyolc gyermekét máklevével megmérgezte. A 
.r;M,irv>..g Liláit*  * dolgot megállapította, hogy Micsik Évának 
'akiigy !. i.y.b- gyermeke halt meg egymásután. De kiderült az 

- Imgy ' -. Hnieni.y.-n természetes halált haltak. Anyjuk főzött ugyan 
i kik n. Hi.-jat. de ez az ital nam ártott a kicsinyeknek, mert 
k-v.-, benne a morfium. A nagykikindai törvényszék ennek 
koveth-7t.-l.en megszüntető végzést hozott, melyet a tábla is hely- 
‘-nhagy ” A kúria azonban feloldotta a megszüntető határozatot 

uhisiimta a törvényszéket, hogy kérje ki az egyetem orvosi ta- 
i o-saHuk --ZHkH .-nienyet arra nézve, hogy a mákhéj leve nagyobb 
U .■iiiiy1M-il.-ii alkalmas-e az emberi élet kioltására. E véleményt 
■> t. iu iiy-z-h ki s kerto s a válasz tagadó volt. A törvényszék te- 
,. 4 '‘J1"1, ‘"'^h'.zta megszüntető határozatai s ma a kir. tábla 
/,'icliur (ívnia l.iro referálása után helybenhagyta a megszüntető

1 uz. Szbl.adkán e hő 12-én déli 11 órakor kigyuladt 
' pl-' P-'.-r ki> j.- (Mza, melyből igen nagy veszedelem szár-

’, i: 1 : ■ 111 ‘ ház. igen bo van szorítva a többiek közé
»-s nagy • : - e (|e ámbár a házat nem is bírták a tűzoltók 
megmentem, mégis a tüzet lokalizálták.

* í-rőekcs pipaügyet tárgyalt a jankováczi biró e hó 9-én. 
I’ H ü-f.i /is közben eltörte W. cserép pipáját, miért a ká- 
t suli h<) krt. követelt. A kártérítést megtagadták, mért is a biró

került az (igy, ki mindkét felet 40—40 kr.-ban marasz- 
laka el. De úgy a felperes, mint az alperes fellebeztek az kelet 
ellen s a pipaögy az almási járásbíróságnak is sok gondot 
tog okozni, ha ugyan addig a mérges ellenfelek . ...... m egyeznek,
okulva a régi mondáson : „jobb & sovány egyezség, mint a zsi- 
rospör."

Faeladás, A bezdáni. apstini, dorostlói és palánkai m. 
sir. erdőgondnokságokhoz tartózó 1891. évi kemény es lágyfavó- 
gások tövotii kihasználása végett, folyó évi október hó 27-én árve
rés lartatik.

• Tűzifa szálJItáa. A titeli kir. járásbíróság hivatalos he- 
lyisegeinek fűtéséhez 1891. evre szükséges összesen 40.58 ürkob- 
nieter legiipbb minőségű tűzifa beszerzésének biztosítása végett f. 
•■vi oki..bor ho 2'j-an d. «. 9 órakor a tileli kir. járásbíróságnál 
^nepes lartatik. kikiáltási ár Orköbméterenkint 4 írt A válalkozó
10 százalék bánatpénzzel ellátott írásbeli ajánlatok, a kitűzött 
llli^4i \i óráig adandók bo a nevezett járásbíróság polg iktató- 
jinál, hol is a részletes főtételek is megtekinthetők.

Bége( kuv.)

A. tííz Ku piiHzűiirin !
(Folytatás.)

aztán szóljak a műit századokból még fenmaradt egyet*  
vizi puskájukról? Mi elgondolható. Es e tekintetben iga
tudjuk kit okozzunk mulasztással; mert biztos tudomá
sról, hogy a közönség egy fecskendő gyárossal már 

érintkezésben is volt szivattyúk beszerzése iránt, de visszalépett is
mét azon kijelentéssel, hogy a járási főszolgabíró az egész járásra 
nézve maga fogja a megrendelést, illetve a vételt eszközölni. Am 
hí ' • • -
h.,„ „ ........... ........... _.v..........    _
mászik oly vételbe, mely balul üthet ki.

r 1 1 1........
rendelet által lakossága számához képest előirt két nyomó szívó 
fecskendője s egyébb felszerelvényo s csak néhány tagból álló tűz
oltósága, nem vagyok képes elhinni, hogy a tüzet el nem nyom-

Es
len ódon 
zán nem 
sunk van atr ____o ____ ____
•rintkezésben is volt szivattyúk beszerzése iránt, de visszalépett is

nézve maga fogja a megrendelést, illetve a vételt eszközölni. ..... 
’iisszük, hogy ól is"azon meggyőződés és legjobb ludat vezérelte, 
mgy a község tűzoltó testület hiányában szakértelelem nélkül bele

De ha e községnek meg van a közrendészeti m. kormánv- 
■ Ai.ni i„i...... í-- . i .

a felső

szegény lakosság fejvesztettségében holmiját, házi 
knzpp.Tf hordta ki ; ez meg ott égett el.

.....v.4.1, r—.. .. «.i.. r..i. f
1 azért hiányzott az alsó égő részben a segítő 

.I..I >>< n I ..... I-.. ■ io i ment ka- 
„ 1 űzzél nem jó játszani"

bútorát

mene*

cskendőjo s egyébb felszerelvéuyo s csak néhány tagból álló (Óz

hatták volna, mert a tűz*  a községház közelében, a község' m "g- 
lehető közép pontján ütött ki. s nagyon üres terek voltak egyes 
helyeken az épületek közölt s a légmozgás ekkor még nem volt 
oly erős.

Természetesen akkor, amidőn a tűz már nagyobb területet 
okkupáit az egyetlen különben is rozoga fecskendővel uralni a 
helyzetet nem lehetett, hozzájárult a kárhoz az, hogy a zombori 
tűzoltóság a legrövidebb utón jővén, hozzánk a merre’ a szél ház
ról házra a tűzet terelte, mar le nem kerülhetett, el lévén 
közlekedés minden oldalról dühöngő lángok által zárva.

A szegény lakosság íejveszlettségében holmiját, házi 
az utcza közepére hordta ki : ez meg ott égett el,

A .k-sjjr i. gjiHL-yobli részé is a falu felső részébe 
küll e »ihar elő' • ■ ■ • •
^■'7 i. li.'i itt a közvetlen közelünkben végbe
laszti. 11 .■-y-zcisfiijid intó példa. -----
mondta a p.-.'d ti-s/.'.l,

E sorban a hatóságra appelálunk.
' ' '.nni ' /.ti k.'/.l.-ny mai számában olvasom. Fehérvár- 

ni“‘-’.v" ' “s p i , nak nsszos főszolgabíróihoz intézeti erélyes 
rend. ).■(. ■ idezt -1 itt csak néhány sort.

M ! ■' '*'i  rnárcziiiH hó 13-án 4070 sz. alatt kelt
1 1,1 1 -l./t. m m-gkeresésern folytán a fehérvármogyei
'' i '1 K/fkkozegeiról. helyszíni szemlélet alapján 
a xarinej).- L./egeinek tűzoltó szereit alaposan megvizsgálva,

Ez. összeírás adataiból s a szakértők véleményéből azt a 
meggyőződést merítettem, hogy a vármegye számos községében a

társa elleni ügyet.

tűzrendészek kormányrendelet határozmányainak alig, vagy nőm 
mindonben van elég téré, daczára annak, hogy a rendelőt életbelépte 
óta erre elegendő idő volt; ugyanazért ezen az általános élet és 
nagyon biztonság erdőkében való fontos közigazgatási folad it ja- 
lontösógének tudatában elhatároztam ; miszerint a tűzi ; kom ; 
rendelet 34 §-ában reám ruházott kötelességénél fogva annak mi
előbb teljes szigorral érvényt szerezni.

Miért is főszolgabíró urat felelőség terhe mellett a követke
zők szigorú végrehajtására utasítom (kihagyván a kihagyandókat.) 

A mihez tartás és a községekkel leendő közlés végett tuda
tom a íőszolgabiró úrral, hogy a fehérvármegyei tűzoltó szövetség 
elnöksége, úgy az egyes tűzoltó csapatok begyakorlására, mint 
azok szervezésére díjtalanul késznek nyilatkozott, ha e részben az 
illető község elöljárósága hivatalosan megkeresi.

Ezek előrebocsájtása után itt közlöm érdekelt községeinek 
névsorát beszerezendő eszközök jegyzékével oly határozott meg
jegyzés melleit, hogy jelen rendeletimnek azon részére nézve, 
melyek természetük miatt gyorsabban foganatosíthatók, részletes 
jelentését julius hó 30-ig a többire nézve pedig deczember hó 
1-ig mulhatlanul elvárom, annál inkább, miután szükség esetén 
egyébb kényszereszközöket is szándékozom alkalmazni s. t. b.

Pedig alig van megye az országban, mely tűzrendészet! dol- 
gában Fehér megyét felülmúlná.

Hiszen köztudomású az, hogy a tűzoltóság fenséges védnöke, 
azon megye polgára József fóherczeg a legkedvelteby tűzoltó ; 
főispánja, alispánja, összes főszolgabirái, a székváros kir. tanácsos 
polgármestere a több rendjelekkel kitünteti főkapitánya mind 
tűzoltók.

Gavallérok ezek mind s tetőtől talpig, de azért nem derogált 
nekik a tűzoltói zsubbonyt felhúzni.

Es e megye alispánja hivatkozással a megyei tűzoltó szövet
ség hivatalos jelentésére nem nyugszik, hogy a még néhány szám
ba menő renitius községet is a rendre szorítsa.

Általános és köztudomású dolog, hogy a köznép a tanügyi 
és tűzrendészed czélokra áldozni saját iuicziájából a legnehezebben 
.szánja el magát.

Ha a községnek egy szép bikát vagy drága csődört kell 
szerezni, nem gondolkozik szavazatával, de ha egy tanítóval kell 
szaporítani a tanerőt, vagy egy fecskendőt kellene bevásárolni, 
akkor szíja a fogát s alkudozik a helyzettel.

Kérdem van-e ezen nagy Bácsmegyénok 124 községe közül 
egyetlen egy. mely a tűzrendészek m. kormányrendelet értelmé
ben magát ellátta a kellő tűzoltói szerekkel ? Bátran felelhetjük, 
hogy nincs ; s felénél többnek egy-két rozoga s ódon szerkezetű 
vizi puskája van csak.

Ilyen indollucziával szemben csakis a felettes hatóság képes 
a rendeletnek érvényt szerezni, de alkalmazandó a legnagyobb s 
kíméletlen szigor.

S akkor, a midőn a kritikus helyzet javításán és orvoslásán 
elmélkedem .önkénytelen vissza kell térnem azon tárgyra, a melyei 
már oly sokszor hangoztattam.

Alakítsuk meg mi megyebeli tűzoltók a megyei tűzoltó szö
vetséget. — Állítsuk fel saját keblünkben a tűzíelügyelői intéz
ményt. Őszük be a megyei ily felügyelői kerületek vagy járásokra. 
Iuspiciáljuk a kerület vagy járásnak nem csak azon községeit, 
melyekben van tűzoltóság, hanem a hol nincs is. Tegyünk az 
észleltektől a megye fejéhez jelentési es biztosítom bajtnrsaimat, 
hogy a tűzrendészed m. kormányrendelet észrevétlenül rövid idő 
alatt éklbe lesz léptetve.

Segédkezel nyújtunk ez által a hatóságnak. A tűzoltó hiva
tása nemcsak a lángok között izzadni és fáradni, hanem a tűz 
védelem erkölcsi eszközeivel is közzé munkálni.

A megyei tűzoltó szövetségnek elsó kötelessége lenne az ön 
lkéntes tűzoltó testületek alakításához, szervezéséhez propagandát 
élesíteni. a tűzoltó testületek utján az egyes községekben a tűz
rendészed kívánalmakról a lakosságot felvdagositani, a községi elöl
járóságot az ellenőrzésben támogatni.

Tudjuk jól. hogy községünkben az elöljáróság rendesen a 
földmi»es osztálytól kerül Li, mert a választó közönség többségét 
ez képezi. Az is köztudomású, bár igen megfoghattad dolog, hogy 
a földmivfis osztálynak van a tűzoltói intézmény iránt a legkedve
sebb érzeke, sőt ettől határozottan idegenkedik. Bizonyság erre az 
a körülmény, hogy még egyetlen tűzoltó testületnek tudtommal 
földmives tagja nincs.

Tehát a tűzoltó testületnek hivatása az ilyen elöljáróságot 
tűzrendészed dologban támogatni, felvilágosítani, nógat ni.

Az alakítandó megyei tűzoltó szövetség feloszthatná a megyét 
kerületekre, s azután ezekbe vagy minden szolgabirói járásba vá
laszthatna lűzfelügyelőt, ki a szövetségnek észleletéiről tehetne je
lentést. a szövetség pedig a megye fejénei kereshetne orvoslást.

így fejlődhetne ki egy egészséges megyei tűzrendészet anél
kül. hogy hatóságaink amúgy is bokros teendőik közepeit e tárgy
ban terheltemének.

Szent a meggyőződésem, hogy úgy a megyei hatóság, vala
mint járásaink fejei örömmel üdvözölnék a megyei tűzoltói szö
vetséget.

Volt alkalmam tapasztalni épen a Kupuszinai katastrofánál, 
ahol a megye alispánja, a járás főszolgabirája napokon át u leg
nagyobb gondossággal és buzgalommal segédkeztek a tűzoltás di
rigálásában.

Mert hát volt ott tűz még a második, harmadik és negyedik 
napon át is.

Egyletem másnap a járási főszolgabíró úr megkeresése foly
tán három fecskendő es 52 emberrel jelent meg, a harmadik es 
negyedik napon pedig 12 -12 tűzoltó váltotta fel egymást.

Nem tételezhetem fel tehát, hogy az egyesülés, a szövetség 
•tesitése bármi akadályokba ütköznék.

A szövetség bevonhatná igazgatóságába mindazon férfiakat, 
kik már hivataluknál fogva a tűzrendészetnek különben is functió- 
náriusaik. kik szives örömest osztanák meg s végoznék velünk 
egyesülterővel a humanitás egyis legszebb munkáját.

Fel tehát bajlursuk minél előbb az egyesülésre!

Dr. Kék Lajos
apatini önk. tóz. íőparanomok

lé

MESE
a nagy czizmáról és a kis czipőrőL

Egyszer volt, hol nem volt, a szakálla kender, 
Volt egy ügyefogyolt szegény pity-poty ember, 
Afféle „tedd-ide‘ tedd-oda" szegénye, 
Mostoha a sorsa, szegény szerencséje.

Hát egyszer este, mikor ázva fázva 
Erdei napszámról, boltra elcsigázva, 
Orca tarisznyával, haza somfordálna, 
Hallja, hogy beütött a szerencse nála. 
Reg lesi. Nagy sor az I Léplit szaporá/.za 
Es beront ajtóstul a kicsike házba 
betenné a baltát, állítva sarokba,



l.'i’v. a hugv száz éve mindeniitip megszokta. 
S r.iri'itll a bába: .Van ju dolga kendnek?" 
Nem latja a kaikul? Nem látja, lmgy gyermek ? 
Tenné az asztalra — s újra reá mozdul 
.Gyerek van ott, látja — a vén asszony zordul. 
Gyerekilt. gyerek ott, gyerek minden zugba, 
Gyerek fenn a polczon, gyerek lenn a sutba, 
Annyi mint a lencse, egy egész petreneze. 
Roskadoz alattuk a búbos kemencze.

*
S a szegény embernek ez áldás láttára 
Az inába szállott minden bátorsága. 
Hol veszek én annyi szalonét kenyeret, 
Hogy felnevelhessem ezt a raj gyereket ? 
Csavarintja tejét mint szélbon a nádszál: 
No lo uránt isten I be kifiguráztál ! 
Kapta magát menten, a baltáját fogta 
S indult mindörökre vissza a vadonba.

*
Mikor a gyermekek megemberesedtek, 
Az edes anyához igy szól a legkisebb : 
Süss hamu pogácsát, add a tarisznyámat 
Megyek, haza hozom az édes apámat. 
A csiszlikkel pedig ki szomszédban lakott 
Az útra egy öblös fel czizmát varratott. 
Jó bagariából, nem fösvényül szabva. 
Három czigány legény elfért volna abba 
Három czigány legény, meg egy öreg dádé 
így indult a fiú az édes apjáért.

♦
Hét évig föl alá a nyomát kergette. 
Mig végreráakadt egy nagy rengetegbe. 
A hamu pogácsát tarisznyástul szépén 
Lerakta egy mohos nagy tölgyfa tövében, 
Mellé a nagy csizmát .... és azután leste, 
Az elvadult ember mikor tér meg este, 
Mikor az utolsó madárfütty elhangzóit. 
E« a vadon nem ád többé semmi hangot, 
Czamogva az öreg jött, letelepedett.
Es a pogácsából jóízűen evett.
S a mikor kiürült az egész tarisznya, 
Almélkodva nézi : „Nini e meg csizma !“ 
Debreczeni vásár sok elmúlt azóta, 
Hogy ó a lábára csizmát húzott volna 
Megkívánta szörnyen .... alig bírt magával, 
8 belemászott mindjárt mind a kel lábával. 
Ekkor elé rontott a fia a lesből 
Es vállára kapta nyomba mindenestül 
Akár csak a molnár a toli zsák lisztet : 
„Megfogtalak apám, és most hazaviszlek !" 

. * •
Ülök magamban tépelödve, 
A gondok szövőszékén szőve, 
A csOggedésnek keselyszárnya 
Suhog fölöttem . . . . s vájja, vájja, 
Szivembe ájja karmait.
Gyermek zsiváj tör le szobámba. 
Es fényét átküldi a lámpa 
A félig nyitott ajtón által 
Egy széles világitó sávval. 
Amott a sáv ragyogó végin 
Olt vetköződnek kis cselédim, 
Zsibongva, zajgva. hárman-négyen, 
(Nagy itt az áldás e környéken I) 
S melyre a lámpa lángja süt le . 
Az ágy ... a vánkos fehér csücske 
Ide szolgál s mig nézem, látom, 
Egy köny terem a szempillámon. 
Aludjatok a ma a tiétek, 
Tinéktek enyhe még a fészek, 
Bolygatlan fészkes gyermekálom 
— Egyetlen édes e világon ! 
Ki tudja, mit hoz majd a holnap ? 
Sejlelmiin viharról szólnak, 
Sóiét madárról, a mely koppau 
Es pusziit nyájas otthonomban. 
Mi haszna küzdtem annyi évig, 
Hogy most a holnap gondja rémit? 
Ó átok rád, dicsőség szomja. 
Mely telkemet hínárba fonta, 
Hogy piros vérem hullásának 
Jutalma legyen késő bánat? 
O gúny ! hogy mind a bővülések 
Elpárologták, elenyészlek 
S a világ átölelő lángok 
Utolsó üszke is elmállott;
Hogy a magas symphoniából, 
Melyei lelkem magában ápolt 
Nyomor között is, szennybe, sárba. 
Agyonkovezve, megalázva, 
Egyéb se tudott megmaradui, 
Egy hang csupán, rekedt, alanti, 
Mely égbe nem tör, eget se kér, 
Egy hang, egy vagy : kenyér, keuyér!

♦
lm hanyatlóra áll már napon, 
Sötéten száll le alkonyatom.
Az életalkony — még csak semmi, 
De emberek közt járni — kelni 
8 érezni, hogy szivünkbe benn 
Minden kiholt és idegon, 
Mert üszög és puszta rom — 
Ah kínos, gyötrelmes nagyon I 
8 kidubui lawan, sorra, reudrv

A felkorbácsolt elemekbe.
A »ij ii h izi istenüket.
Kik óvtuk, ulluluiuziak mind
Mig jött a balsors foldulója ....
Majd befogadni a hajónkba. 
Mikor bordája ropog-recseg, 
Hogy a viharban segítsenek, 
Barbar idegen isteneket, 
Kikul mi soha megnem ériünk, 
8 nyelvükön sosem beszélünk.
8 kezd minden érthetetlen lenni :
Az már a „Nihil" az a „Semmi" ....

♦
„Add lábacskád . . . .“ esendői egyszerié 
EjíV edes halig a közelembe.
Kis fitos orrú lánykám szava. 
Oly lágy, akar a lágy muzsika.
Csak térd'g ér az inge < pen
S egy kis cz.ipíil tart kezelted.
Nem nagyobb — füllenteni vétek ' 
Mint egy piczi kolibri l’é</ek, 
Es addig mesterkedik vele. 
Mig ráhúzza libáin hegyére. 
„Megfogtál drágáin !’’ lebegem. 
Es ö>sze vissza ölelem.
„A kis ezipő haza hozott 
Es most ismét itthon vagyok !"

1< < > V Á X
II.

Korbay Károly.
Egv joviális öreg ur abból a „légi jó időből", a midőn még 

az ügyvédi diploma nagyon olcsó, a jogi tudomány nagyon gyér, 
de az ügyvédi praxis nagyon jövedelmező Vop.

Az. uram-batyáin kerekíted, kigömbölyodó alakján, vérpiros 
álirázatan. melyet ezu-i kos/.oriikéni öve/, iiószin haja, szakálla es 
bajusza. — meglátszik a múlt idők zsírja, és merész tekintetéből 
ki lehet olvasni a beexeqmilt perköltségek tekintélyes summáját. 
me|v különböző ingó- es ingatlan alakját öltve föl nagy mérvben 
hozzál árul ama tekintély emeléséhez, mely a megyei közgyűléseken az 
öreg úrink olyan fényes pozieziól és hozzá a „disz-szónoki" ezi- 
met juttató.

Igenis. — Bács-Bodrogh vármegye bizottsági tagjai kozott 
pozie/.io dolgában Korbay Karoly iiram-bályámmal senki se ver- 
senvezhet. ..Karoly bátyanr-ja ő nemcsak a lő- és alispánnak, de 
tál ni még Grómon |) •zsőimk, sói tál in Pul-zkvmik is, a minél szebb 
pozieziól képzelni se tudunk. A mi pedig a disz.-s/.ónoki cznnet il
leti, nem proteke/.io, sogotsig e> koinas.ig sz.erzé meg azt Korbay 
Károlynak, haliéin leiliui virtus imly i vek hosszú során át min
den ünnepi alkalmatosság. - minden név- és születésnap, min
den kritikus momentum alkalmiból l-nyes dikc/.iók elzengésében 
nyilatkozott, a melyek sulin se feledkeztek meg arról, hogv mivel 
tartozik egy „független gondolkozáséi megyebizotlsági tag" azok
nak a dicső férfiaknak, kiket az isteni gondviselés fő- és alispán
ná leve.

S az idők következetesen tanúskodó lényeiből napnál világosab
bal) kiderült, lmgy Korbay Károly az. egyetlen független gondol- 
kozisii megyebizoitsiigi tag. a kire ünnepi alkalmakkor számítani 
lehel. Különösen kiliint uralll-bálValii leilias bátorsága a megyei 
kozgyüle-i telemben akkor, a midőn a megyei admiuistratió hi
ányosságai kerüllek szőnyegre s ebből az incidensből olyan vak
merőségekkel lehetett találkozni, imdyek a lő- és alispán sérthe
tetlen nymbu-uit is némikép elhomályosították. — Nem. ilyennek 
megtörténnie nem szabad, a mig olyan „független gondolkozásé" 
lei fiák leszm-k a megyei közgyűlésen, minő Korbay Károly. S leg
ott fölemelkedett a lisztes en bon point. lángtüzben égett az arcz, 
melynek szolid göinbölyűségével élénk ellentétet képeztek a tüzes 
sietnek, a haragos tekintet.

A megyei kormányzat hiányosságai egy dolog, a fő és alis
pán erdemei más dolog: ezeket együvé lenni, avagy velük a má
sodik alap z. immüveletot. a kivon isi megcselekedni, csak egy- 
kép lehet, hogy t. i. akármily tekintélyes mennyisége a hiányos
ságoknak lenne levonandó, azért az érdemek sértetlenül fönma- 
radjonak.

Ez volt a derék férfin elve anno 15—20 év előtt, Mártonfi és 
Grómon. ez most Sándor Béla s ez lesz bárkinek a főispánsága alatt.

Mert első dolog a tekintély, melyre onnan fölülről sugároz
talak le az arany himport.

Az elfoglalt díszes pozicziónak hozta meg Korbay Károly 
uram-bátyám a legutóbb lefolyt megyei közgyűlésen is azt az áldo
zat t. hogy ismét disz szónoklatot tartott.

Az ünnepi alkalom illeg volt hozzá. T. i. az utóbbi időben 
mind sűrűbb és sűrűbb panaszok merüllek föl a megyei kormány
zat silánysága és tehetetlensége ellen ; történtek botrányos vissza
élések. törvényszéki letartóztatások, monstredeputácziok belügy
miniszter s főispánnál. Mindennap megtenne a maga vészes gyü
mölcsét. Csaknem minden száma a „Z és V.-nek más-más község 
szennyesét szapulla. A jajs/.o egész megyében átalánossá vált. 
Nemcsak ad uda kerülő panaszíeljolentések, hanem országos la
pok hasábjai s kriminális vizsgáló- lerak szolgáltatták a bizonyíté
kokat arról, hogy megyénkben rothadlak s mélyen aláxillvedtek 
kaözviszonyok.

Kell-e ennél szebb alkalom bubizonyitani a férfiúi bátorsá
got? Bebizonyítani, a mit senki se hisz el. a minek azonban a 
bizonyítása nagyon is szükséges volna, hogy t. i. ezen botrányos 
községi admiuistratió csakúgy a maga fejétől támadt s nincs abban 
semmi része az „oszlopos" tisztviselőknek, (a mint Korbay az 
alispánt s főszolgabirákat disz-szónoki leleményességgel elkeresz
telte.)

Igen, a f. hó 14-iki közgyűlés kiválóan alkalmas volt arra, 
hogy Korbay uram-bátyám kivivőit posicziójának báslyafokára lep
jen 8 liősileg mellére ülve disz-sz.ónoklattal takarja be egész Dá
niát. (a melyben szörnyűségesen bűzlik valami.)

Ó a .független gondolkozású" férfiú hivatva volt arra, hogy 
a megyei és országos lapok azon vádjai fölött, melyekkel a fő- és 
alispán felelősségű a visszaélésekért provokáltatik, — megbotrán
kozásának adjonkifejezést.

Grómon elégtételt adott a főispánnak, a főispán satisfactiót 
adott az alispánnak, az alispán tovább adta az elégtételt a főszol- 
gabiráknak s a megye (mert ki a megye, ha nem Rolionyi és 
Korbay) visszaadtuk ismét a fő- és alispánnak. Egy circulus vilió- 
susa a satis l’aclióknak.

A megsértett „oszlopos" tisztviselők leheverhetnek habáraikra, 
a jegyzők tovább „működhetnek", az árvák tovább panaszoltad- 
hatnak.

Ez mind subiczk ! Fődolog az, hogy a fő- és alispán satis- 
ficliót kapjon.

Iv'liiV urain-biily’mi adóit, Illeg p«-<l ■ / -I. I ;• •
l.-iliis hevevel adta az c|.‘glé)e|l, o|vn..........glelylt. IiojíV e lolötl
III'-:; a !■■ e.- ali-p.ii is jul/.űl kac/.'U'.l. Érdekesnek lailjilh llieg-
ismuiteini olvasóinkkal urambaty.un disz-szónoki stylusúnak 
gyöngyszemeit.

Az öreg urnák egy gyengéje van ; nem meri bevallani, hogy 
<» a „Z. és V.“-l olvasni szokta. Pedig váltig olvassa, s váltig 
„botránykozik" az ö elveivel éppen nem összhungzó magatartása 
fölött. Hanem azért magas „positioja1 méltóságának tnegfelelőleg 
eltitkolja, hogy olvassa és ismeri „vétkes" tartalmát.

Disz-szónoklatainak kedvelt tenorja mindazonáltal rendszerint 
gy hangzik: ..én azokat a lapokat m.-m szoktam olvasni :‘...... Ne
kem véletlenül kezembe akadt az a lap . ."

A f. hó 14-iki ünnepi alkalom sziillu disz-szónuklat szintéi) 
ezen az. alaphangon épült föl. A megyei ..oszlopos" tisztviselők h 
niegvédelnio’/ójo „ve|ei|eníil“ elolvadta a . Z és V" 81-iki s n., = i 
ball utána szinloly véletlenül a ..Z es V <82. számút. Az eLtyik 
ben t.Ncivenku ko/.>ég pénzkezelői mi.-eiiail szellőztetjük, rámu
tatunk ama vakmerő visszaélésre, melylyel a községi lakosok ré
szére visszautalt adoleengedós nagy összegéből « községi pénztáros 
20%-ot jogtalanul viszatarlolt s bezsebelt. Rámutattunk az árva- 
lári hiányokra s 20.000 Irinyi elGkasztolt összegre, melyek kide
rítése czéljiból Welker György községi virilista 500 frtot hajlandó 
költségül letenni, ha a pénztári könyvek 1874-től fogva alapos 
vizsgálat alá vétetnek.

Korbay uram-bá:y in ezen ázsiai állapotok fölött meg nem bot- 
i myko/.ott nemes haragra nem gyulladt a tolult, hogy mily gyalázatos 
dolgok egy a megye folötles halóiga alá tartozé) községben meg- 
e'l ' iiek vizsgálallanulés büntellenül : azt. hogy mi foglaltatik ebben 
a közleményben — ő nem vizsgálja . . . Az neki egészen ..wursl". 
Iliméin hogy, ki írhatta a/.t a közleményt ? Ki az a sokat emle
getett ,.tudosilé» ez érdekli egyedül őt. Az öreg ur nem hiúba 
volt prókátor, és azt a senki áltál nem rejtegeti nagy titkot kitalálta, 
hogy az a ..tudósiló" Welker György községi virilista, a kit ő 

Prozess Gyurka-"nak s ..világ szem<;té"-nek ismer.
Nosza előáll dísz-szónoklatával ; Méltóságos főispán ur. te

kintetes megyei bizottság! íme országvilug elölt leleplezem a ,.Z 
<> \‘ 81. számának hírrovatában közlőit ..Cservenkai állapotok ’
c/.imű czikk Íróját. Önök bizonyára azt hitték, hogy azt a ,.hir”-t 
legalább is Jókai Mór koszorús Írunk, avagy ha az nem. hál bi
zonyéira Pul.-zky Ágost szeretve tisztelt orsz. képviselőnk csele
kedte Nem uraim, sokkal kisebb ember ragadott tollat a kezébe. 
Egy egészen kis emberke. Egy általam . Prozess Gyurkév-nak ne
vezett „világ szemetje" merészelt tollal venni kezébe, s éu a bűu- 
lető törvénykönyv 162 §-ába ütköző becsületsértés vétségének ezeu 
ünnepélyes gyülekezetben való férfias és bátor elkövetése czéljá- 
ból ezennel kimondom, hogy Prozess Gyurka — ezen ..világ sze
met ’-je nem más. mint Welker György cservenkai lakos. Méltó
ságos és nagyságos uraim, épüljenek ezen nemes magamviseletéu ! 
Hiszen én vagyok az önök választolt disz-oratora. a kire önök 
minden alkalommal számitiuiak.

A „Z. és V." 82. .számában „Petrovácz községében fölfedc- 
dezett sikkasztások" czim alatt Korbay uram-bátyám hallatlan vak
merő pénz-elkezelé.s<-kró| olvasott, melyek miatt azonban hősi keble 
léd nem dobbani. hogy így kiállolt volna föl :

„I iáim! vagy igazak ezek a vaduk, s akkor pusztuljon a gaz. 
vagy nem igazak. .> akkor némulion el a rágalom v/.ava. Sajtópert 
annak a lapnak, mely ilyeneket merészel állítani."

Nem ! Ilyesmire fölbuzdulni veszedelmes dolog lehetni1. Az a 
12 független gondolkozású polgár, mely a vadak valóságát meg
bírálni hivatott, úgy találhatná, hogy azok igazak s akkor niucs 
a/, a disz-szónoklai a világon, mely a megye becsületet megment
hetne. Korbay uram-bátyúm ilyen rebellis dolgokkal nem foglal
kozik. Az :igyíldörgés. es kartács zaját nem hallja meg. Hanem 
egy gyufának a sí rezegése idegessé teszi. Az ezen ezikkben el- 

' mondott súlyos visszaélések hidegen hagyják, hanem az iró egy- 
I két sarkastikits megjegyzése, molyok a nagy s merész vádak mel

lett jab/.i enyelgéskép tűnnek fel. — dühbe hozzák az ö mamelliki 
fanlásiájat s kész a szónoklat:

Meltósúgos főispán úr. tekintetes megyei bizottság ! A ,,Z. és 
V.- 82. számában azt olvastam, hogy a megyei főügyész ,,gyenge 
jogász.' Ez a dolog engem bánt ; én Schlagetter Gyulát izmos, 
robusztus jogásznak ismerem, .- ime „az a lap" bátorságot vesz 
magának : az ellenkezőt deklarálni. Bármennyire is töröm a feje
met. m in emlékszem olyan megyei statútumra, mely a megyei 
lapoknak megengedne, hogy a megye főügyésze jogi képzettsége 
Ibiéit véleményt mondjanak.

Ez botrány ! Ez skandalum ! En megtiltom ..annak a lapnak", 
hogy ezt a jövőben tegye. Es ha mégis tenni fogja, a jövőre is
mét disz-szónoklatot tartok ellene (miután mást ugy sem tehetek !) 
Hat még az a merész ráfogás. hogy egy szolgai.írónk kitanult 
•^zabólegény volna. Nem mintha a kitanult sz.ih. legényeket meg
vetném. sőt hivatkozom Lincoln Abrahámra is. a ki szintén nem 
volt s/al'ólegéiiy. de azért derék legény volt s jól kormányozta az 

' egyesült államokat.
De in litie-finalis. — azt a járást a korrupezió vihara annyi

ra o-szet'pte. hogy kitanult szabólegény legyen az. a ki 
némileg össze tudja foldozni. toldozni. En egy szolgabirótól nem 
kívánom azt. hogv minden mesterséghez értsen s Búcsmegyére 
nézve nagy nyereségnek tartom, ha oszlopos tisztviselői legalább 
egy mesterséget alaposan tudnak.

Következik az. élénk éljenzés s zajos ováció!
íme, ez a mi ..független gondolkozású" uram-bátyáiik fotog

ráfiája, - Megit. !h< tó ebből az ő nagy buzgóságúnak értéké, az 
ó nyilvános szereplésének qualilása, s a köztéren hangoztatott disz- 
szónoklatainak hasznossága.

Mi — őt egészen beleillenek tartjuk abba a keretbe, a mely 
megyei közéletünk kepét foglalja korül s ha Búcs-Bodrogh megye 
monographiúja valamikor megiródik, nagyon óhajtandónak tartjuk, 
hogy a jövő generálié ..független gondolkozás módja" érdekében 
o/. a joles hazafi is odaállitassek a megye jelenlegi ..nagy" férfiúi 
közé ..niu-tra-embei’ -nek.

Sok ily nagy férfiút Bácstnegyénok !

k < > m í: i > i a

(okt. I5. „Uff király." okt. 16. „Szép Nádin.")
Soha oly indokolt a fenti czim nem volt, mint a mikor 

Útiról kell referálnunk. Meg a publikum is komédiazott, t. i. meg 
cselekedte azt. hogy otthon maradt, és majd többen voltak a 
színpadon, mint a földszinten.

Erisson Csatár joggal mondhatta akar az előadásra 
is hogy »részesült mar sok komisz fogadtatásban, de még ilyen
ben sat.» Pedig a szereplők utcunque kitettek magukért. B o r- 
b él y egészen elemében volt mint Uff, kar hogy néhol nagyon 
is ki akart magaért tenni, annyira, hogy a publikum csak — 
orcapirulással tapsolhatott neki. — B c k é s s y n é Práger 
Z s u z. s a-annanak különösen jő napja volt ez este és Paulája 
— habar középhangjai gyengék általában tetszett. Egész 

nevét irtuk ki, hogy ha a szedők ki is hagynak belőle valamit 
maradjon még több mint >Zsuzsi«, a hogy az ármányos
szedők a >Bácska<-ban neveztetik - »Gyula« colléga áltál! 
Mert föltoszcm hogy csak sajtóhiba ez a barátságos elnevezés 



Nem is volna rósz divat a »keresztneveeés. < Pl. »Etelka cse
kély szerepében is megmutatta művészetét*  — »Eszti megint nem 
tanulta meg a szerepét*  — »Gyöző diadalmaskodott a parti 
nehézségein*  — »Ilka» — ebből egy kicsit sok van, itt már 
közelebbi jelzőket kellene használni: »I. Ilka*  »II. Ilka*  sat. 
rang szerint, vagy, a mi még czifrább bonyodalmakat szülne : 
f t t kor szerint.

Balázs y né Szöllősy 11 ona (Lazuli) nagyon ügye
sen mozog a színpadon. Eleven játéka alkalmas arra, hogy a 
darabban sikert érjen el, de |hangjának fogyatkozásait ez nem 
pótolhatja. Játszani tud is, bir is, énekelni csak tud és ahhez, 
hogy hangjával beérjük, nagyon is fris emlékezetünkben van 
Ualmayné.

Különes elismerést érdemel lélekjelenléte, melylyel, mikor 
az ajtók, melyeket zárva kellene találnia, tárva vannak, azt mon
dja : a külső ajtók mind be vannak zárva ! Az ilyen lélekje
lenlétet igen ajánljuk másnak is, mert hát nem kell azt a kö
zönségnek mindig észre vennie, ha valaki késik. Hogy az ipsét 
fölirják, és a fél havi gázsinak azon részéből, a mit megkapott 
volna, lecsípnek iO%-ot, az privátpech, de azért a szereplőknek 
igyekezniük kellene az ilyen késéseket maszkírozni. Lehet ilyen
kor kilépni az ajtó elé, azzal, hogy »mi zaj van*  »ki akar 
bejönni*  »bocsásd be*  — azalatt csak előlóditják valahonnan a 
késedelmezőt, ha csak nem ment nagyon messzire egy fröccsre! 
Az ajtók > nyíltsága*  szintén öreg hiba ilyenkor. Már a boldo
gult Alfréd de Musset megmondta : *11  faut qu' une porté sóit 
ouverte ou fermée*  . . .

,,A szép Nádia“. Czimben és vállalkozásban nagyon em
lékeztet bennünket azon alkalmi regényekre, a melyek minden 
nevezetes esemény után felburjánozni szoktak. Mikor Battenberg 
lelép, jönnek a »Sofia gyöngye*  féle ponyvaremekek, a Schoss- 
berger Batthyány ügy után jött a »Verlobung am Turf< sat. 
A Slaviansky Nádia affaireje után jött a Szép Nádia. Az is ne
vezetes sajátsága szokott lenni az ilyen daraboknak, hogy sem
mi közük ahhoz, a mire vonatkozni látszanak. A mint az ágyút 
állítólag úgy kell csinálni, hogy az ember fog egy nagy lukat 
és körülveszi rézzel, úgy népszínművekben is, fog a szerző egy
két nótát, még egy czimet, és körülönti rézzel, vagy — pléh- 
vei, már a szerint, a mije van hozzá, Deréki a Nádia czimet 
és a benne előforduló szebbnél-szebb dalokat, nem 
pléhvel vette körül, de nem is aranynyal. Valami középszerű 
hasznos érez az, mondjuk, hogy’ vas. Es a mint Nádiája azt 
mondja, hogy a nőt még az is beszennyezi, ha csak mondja, 
hogy’ aljasságba beleegyezik, úgy e darabot, még ha correctebb 
volna is, lerántaná piedestaljáról az a beismerés, hogy csak 
c z i m h e z és egy pár dalhoz van készítve, mint a gomb
hoz a frakk ! Azon már egyszer előfordult dolog szerepel ben
ne, hogy két szerető szív összekerül, habár a férfi főrangú, a 
nő pedig alacsony származású. A férfi, kinek szerepét László 
nagy hévvel és tetszés közt adta, modern szabadelvű eszméket 
hangoztat a jobágyság sorsának javítása érdekében, és ezeket 
végre diadalra is juttatja. A conservativ ellenpárt vezérét B a - 
1 á z s y kitűnő maszkban és a hangot jól eltalálva, alakította.

A jobbágy Nikifor leanya Nádia (A i t n e r) műveltsége, 
és szép hangja, melyet azonban sem előttünk, sem Sándorja 
előtt nem akar hallatni, Sándort annyira elbűvöli, hogy nőül 
akarja őt venni ; és a czár beavatkozása által legyőzendő sok 
ármány után meg is kapja. Aitnernek e szerepben remek jele
nete van, a kunyhóban, a hol atyjat meghalni látja. Ez után 
háromszor is kitapsolták, a mi zombori classsificatio szerint 
nagyon jó calculus, mert mi sokkal kényelmesebbek vagyunk, 
semhogy a pénzűnkért még a tenyerünket is fárasszuk.

Az itt vázolt cselekmény pedig egész hosszában sincs 
sokkal több, csak akkor indokolja a darab megírását, ha van 
valami extra beletéve, pl. egypár jo alak, valami jó dialóg, a 
nyelvezet szépsége vagy egyéb »luk<, a mi körül az ágyút Ön
tötték.

Itt az orosz dalok azok, a mi a darabnak létjogo
sultságot adnak, de ezek aztán igazán oly érdekesek, hogy a 
darab ismétlését, úgy az igazgatóságnak, mint a közönségnek 
legmelegebben ajánlhatjuk. A kar már most is nagy praecisi- 
tással énekelt, de az ismétlésnél bizonyára még nagyobb lesz 
a siker.

Nem >páriát*  akar a szerző mondatni, midőn e darabban 
vagy százszor mondják a jobbágyokat >szegény páraknak*  ?

Dr. Pataj Sándor

►’ ! 
I I 
$ ■

Wtifir $rtbruftűffe von 60 kr. bii fi. 11. 45 
V. SDicter — fllatt unb gemiiftert (ca. 150 verfrf;. Cual.) 
— öerf. robcn*  unb ftfidiveife porfo» u. joUfrei baá gabrif- 
TcM G. Ilenneberg ift. u. Sí. ^oflieferont), Zürich. 
íJhifter tinigefjcub. tüdeje fejten 10 fr. $}Jorto.

HIRDETÉSEK.
9653 sz.iun

tkv. 890. f
Árverési hirdetményi kivonat.

A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
hogy Zepf Jakab bogojévai lakós végrehajtatónak Kámán István 
bőgőjét aí lakos végrehajtást szenvedő elleni 90 frt tőkekövete
lés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a zombori kir. tör
vényszék területén lévő Bogojéva községében fekvő a bogojévai 
474. sztjkvben foglalt Káman István és neje szül. Kálory Ve
rona nevén álló 1419 hr. 229 ö. 1. számú ház és beltelekre az 
árverést 400 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendel
te, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan — az 1890. évi dcczem- 
kér hó 17-ik napjnn délelőtti 10 órakor Bogojéva községében a 
község hazaban megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 
10 %-át vagyis 20 irtot készpénzben, vagy az 1881 : LX. t.-cz. 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi novem
ber hó í-én 3333. sz. a. kelt igazsagügyministeri rendelet 8. 
Sábán, kijelölt óvadékképes értékpapirpan a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. g-a értelmében a bánat
pénznek a bíróságnál elóleges elhelyezésétől kiállított szabály
szerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Zomborban 1890. évi szeptember hó 24. napján. 
A Zombori kir. törvényszék mint teleld önyvi hatóság.

l’alcs Lviibtniilr.
kir. 1,-v>zóki bíró.

5315 sz.
tkv. 1890. ,

Árverési hirdetményi kivonat
A kulin kir. járásbíróság mint telekkönyvi halt 

közhír**  teszi. hogy Ferenez csatorna műmalinok társulata 
mint részvénytársaság végrehajlatónak ifj. Neszt 
kulai lakos végrehajtást szenvedő eilcni 340 frr. 

követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a ku- 
lai kir. járásbíróság területén lévő s Kula községében fek
vő a kulai 89. sztjkvben A II 154. hrsz. 112 ö. i. sz. 
ház és belteleknek ifj. Neszt Jakabot megillető felére az 
árverést 817 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 
1890 évi November hó 22 napján délután 3 órakor a 
kulai kir. járásbíróság mint tlkvi hatóság hivatalos helyi
ségében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs
árának 10% készpénzben, vagy az 1881. LX. t. ez. 42. 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881 évi no
vember hó 1-én 3333 sz. a. igazságügyminiszteri ren
delet 8. §-aban kijelölt óvadékképes értékpapírban a ki
küldött kezéhez letenni, avagy|az 1881. LX. t. ez. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges el
helyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol
gáltatni.

Kelt Kulán a kir. jbiroság mint telekkönyvi hatóság
nál 1890. szeptember hó 4. napján.

I)r. Igallts,
kir. aljbiró.

híDl' MÜLLER fa®
INJEKTIÓJA és PILULAI

a legjobb és kipróbált orvosság, a Imgy csőfolyás (catar- 
rhus, fehérfolyás) gyors és kitűnő eredménnyel. Már 
régi elhanyagolt eseteknél is minden utóbaj nélkül. — 
Ara 1. sz. uj és fris bajoknál 1 írt GO kr. — 2. sz. 
régi és elhanyagolt bajoknál 2 frt 50 kr. — postán 25. 

krral több a csomagolásért.

Ujjászülési praparatió. Dl- Müller főorvostól inár 
több év óta kitűnő eredményekkel használt minden 
idegbetegség, mely idegrázkodásra, következtében 
származott, (ifjúkori bűnök) sat, melyek után a vitális 
életerő gyöngesége és más gyöngeségek sat. 
következnek. Különösen mint erősítő a férfi gyenge
ség ellen kipróbálva.

iK” Ara frt 3.10, postával 25 krral több, a csomagolásért. 'WO 

1^" Egyedüli raktár: Szt. György gyógyszertár
Bécs Wimmergasse 33.

A BUDAPESTEN V. Nádor-utcza 5. sz. a. „TIGRIS" 
szálloda czimet átváltoztattuk

1W „EURÓPA" SZÁLLODÁRA "W 
és azt pazar fénnyel újból berendeztük, a modern 

követelmények szüksége szerint.
Az ,.EL'ROPA“ szálloda a főváros legcíi>nde«el>b és legalkal

masabb pontján fekszik, kiizei minden bevásárlási forráshoz, *s  ha
tóságokhoz. A szálloda t-LI, mint 100 szobával rendelkezik és úgy 
van berendezte, hogy abban egyes családokat is. akik elkülönítve 
akarnak lenni, befogadhat.

A kényelmi szempont mellett figyelemmel voltunk a lakók 
egészségének megóvására is, azért láttuk el a szállót légfűtéssel, 
villamos világítással, fürdőszobákkal és telefonnal.
Törekvésünk : mérsékelt árak, pontos és gyors kiszolgáltulás*.

A nagy közönség becses figyelmét különösen föl
hívjuk családi lakó helyiségeinkre, melyek a fővá
rosban egyedül az „EURÓPA" szálló-bán kaphatók.

A nagy közönség szives látogatását kérik 
REUTTERF. 

a Kentter-frle telep birtokén. Ar.d.-ís.j-ut

Mr P L A C H F. -
• Hungária nagy stáíloda volt aMbafönöke

Minden köhögés
és mint minden catarrus megbetegedése a légcsőnek, 
gégének, a tüdőnek, aztán lelieletiicliézségck, szűk 
mell, asthlna, nyálkásodás, köhögés, vlszketeg- 
ség a torokhall. A leggyorsabban és a legkitűnőbb 
eredménnyel liasz.náltatik már évek óta.
IW Szt. György tbea 1 csomag 50 kr. és Szt. Györgv 
catarrus pilula 1 skatulya 50 kr. használati utasítással 

együtt. Eredmény már pár nap alatt látható. "Wt

Kevesebb mint 2 csomag, vagy 2 ska
tulya nem küldetik. Póstán 20 krral több a 

csomagolásért.
Megrendelések: Szt. György gyógyszertár Bécs V. 

Wimmergasse 33.

Üblat Károly könyvnyomdájából, Zomborban.
i

5 forint O forint
egy fígy

rj ,___ 0„nnA £» 1Á11Afelöltő.
Mindakettő tiszta gyapjúszövetből és divatosan ké
szítve. Azonkívül legnagyobb választék mindennemű 
úri- és gyermekruhákban szigorúan szolid szabott 
árakon, melyek minden darabra fel vannak Írva. To
vábbá a legdivatosabb angol, franczia és brünni gyap
júszövetek dús raktára mérték utáni megrendelésekre.

THEIN ÉS TÁRSA
„ELSŐ HAZAI ÚRI RUHA-CSARNOK *

Budapest, IV., Ilatvani-utcza 1. sz. (Ferencziekbazára.) 
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. ,; -10

82.10 mtr.

gj Brünni szövet maradványok. JS
2.10 mtr. egy teljes téli kabáthoz áru frt 5.50. 
"zövet iiuiríixlvíInyolc 
egy teljes téli kabáthoz, Madarin minden színben raktá
rón, legfinomabb minőségbeli ára frt 9.— 

Szövetmaradványok
3.10 mtr. egy teljes téli b'ltb'nyliüz frt 5.—

Lódén
2.1Ü mtr. vadászb'ltb'iiyöknek frt

Szövetmaradványok
egy teljes nadrághoz, csikós vagy koezkás 1 inuradváuy frt 3.50

Selyem kammgarn
csak uj csikós 1 teljes nadrág frt 6.—

Uniform szövet „ _
tűzoltóknak, veteránoknak, pénziuzvőröknek a legolcsóbb áron. At 

Czim: TICHO BERNÁT BRÜNN, Bg 
líraiit iniiihl 1«. 1—10 -f*̂

KUldeinéuy csak utánvétellel. Minta ingjeu és bér ment ve

^Márlazelli gyomor cseppek
legbiztossabb gyógyszer minden gyomor bajnak.

«’a J ? “kn>ll;* er,n,el,ben-.'"‘••C’íuntetl a fi.fAJA»t(ha 
ai a K>"inor elronUaAt.'l •tzAnímzik, gyomor görcsöt, 
kémény arelcléM, axékrekoil. m, az elei a itallal turterhelt gyomrot kitt.ztlUa, elűzi . bhf.-rgeket * gyo^R lép 

aranyere*  bAntalinakat. — Égy üveg Ara 
hwnilatI utaaltásaal egyOt 40 Kr. kettőt Üreg 70 Kr."Köa- 
ponti azétkuldéai raktár: Brédy Kíroly, gyogytterUra Kremtltr 
Morva oratag1.

Ötét! A valódi MAriazelll gyomor caeppek tok féle- 
képen utanoitatnak • hamlaitatnak. « ezrrt valódiak 
gyanént caak azok fogadtaoanak el, melyek üvege, egy 
vöröa, k a fenti védJegygyel ellátott papírba van caomB- 

- Hl.,.. . . g " mel>ek mellékeli hxznAlati aUaiUaAii az itfel 
taUtotlUt h 87 “ Kreui"l,,rben 11 könyvnyomdáéban nyom.

*• Xaményttéhlét ét síékrtktdét ellen, évek óta 
'•“lobb haUtuaknak bizonyult labdacsok le, tok- 
• — képen hainisitatnak. tehát ezek vételénél la 
vigyázni kell a fenti védjegyre a Brédy Károly. 
Kremlit ti gyogytreréti név aíá Írására, melyek 
minden eredeti dobozon láthatok. Egy dobot 

l'frt’k k<Íírt* Se°Un’ " |K^ Krí 2t»kercn°7frt‘lo'/f*  3 tek’irc!
* írt 2ü Kr. ért, csomagolás is poetabér mentesen küldetik meg

A Mariazelli gyomor cseppek é. Máriacelll labdacsok nem titkot 
fel'van toroívay összetétele, minden használati utaaltátbaa

A Máriáiéin gyomorceapptk ét Máriáiéin labdacsok kaphatok

Gallé Emil, Apatinban Th. Rátuy gyógyaz. uraknál. 34—4

Védjegy.
v" —
taUtott.

Máriazelli
Labdacsok.

tekercs 1 frt íoKr.. 2tekerca

ívre e 8r4d, Kiről., 
HA IrAaAra, melyek

poltaber tncnteeen küldetik meg. 
ioi>pek é. MAriazelli labdacaok 
iák öMxetélele, minden hitinilatl

LABDACSOK.

Ezen labdacsok minden tekintetben hasonló prae- g . 
paratumok elé helyezendök, mert mindennemű káros al- ’ 
karrészektől mentek; a legnagyobb eredménnyel hasz- J ’ 
naljak hasbctcgségeknél, mert vértisztitó hatásnak nincs ( I 
gyigyszer, mely könnyebben s a mellett teljesen artal- | 
matlanul 

HasrekecLést:
„ g ezen bizonyos forrást eltávolítja. I 

Czukorzottságuk miatt még kis gyermekek is szívesen | 
udvari tana-

matlanul

a legtöbb betegség ezen bizonyos forrást 

veszik be. E labdacsoknak l’ltha tanai, i 
esős igen_ hízelgő bizonyítványt állított ki.

Egy doboz ara 15 labdacscsal, 15 kr. egy ’ 
lekeres, ara 8 doboz, 120 labdacscsal, 1 frt. I ’

Oly doboz, melyen c ezégnév : ( I 
Apothckc zu 111 ,licillicrn Leó- ( ) 
pol(l‘ nem áll, s mely hátulján x 
védjegyünket nem viseli, az. , 

utánzat melynek megvételétől a közönség figyelmeztetik.
’ Jól megfigyelendő a doboz, ne- 4

,"’k’y rósz, hatástalan vagy ép- 
r n kártékony t>i aeuai atomotpen kártékony praepaiatumot

* ” kapjon az ember. Kizárólag ’
1 !■'. r z s é b e t-1 a b d a c s c s o k kérendök; ezek hasz-
• nálati utasítással s a fenti alairassal vannak ellátva I
I V-.’| Főraktár Béé*,  NEL'STEIN FII. gyógy- ( 
I -zert.ua ..a sít. Llpótll0Z“ a Piánkén c. Spie-
! geigasse sarkán — Kaphat* g Zomborban Sály Antalnál.

•••••••••«••••••••••*

zert.ua

